Nalliir, Vilvaranye$vara temple, time of

Kulottunga Cdla, year (9)

Renato D4valos and Emmanuel Francis

Authors of digital edition: Renato Davalos, Emmanuel Francis
Identifier: DHARMA_INSTamilNadu00029

Repository: Tamil Nadu (varia) (tfa-tamilnadu-epigraphy)
File path: DHARMA_INSTamilNadu00029.xml

Language: Tamil [Grantha, Tamil]

Commit: 2026-11-09 18:23 (fbd1441), last modified 2026-09-29 11:10 (5251b7d)

Summary

Sale of rights to five tévaratiyar to sing the first song (mutal pattu) of the Tiruvempavai,
carry out the hunting festival (tiruvéttai) and climbing up the processional car (tirutter).

Palaeographic description

No distinction between e and ¢, 0 and 6.

Edition
{1)> svasti §ri

tiri-pu(va)na-c-cak{2 kara-vartt(i)kal $ri-kulottu{spnka-cdla-tévarkku yantu

(9)<4>Avaltuy



Utaiyar nalla-na{y}(ya)<{s>in!{n>ar tévaratiyari(l) Aram-utaiy<6>(a)] makal
nacc(i){y}y-ananarpatte<{7>nnayira-nankaik=kku kovikkum tiru-v<{8>-Utaiya;ll!<[>ukkum
t(iru)-méin!<n>ikk;il<u) nallukku<9>m Inna{>varkkum

In-nayajn!<n>ar koyilil<i0> tiruv;a?{e>{m>pjal<a>vai mutal [paJttum tiru-
véttai<11)> munjn!<n>érramum tiru-{t>-tér mujn!<n>éravum I(vai){12> ;A?<A>ntu
mari cempati ce<yYyatavarkal

1<13> pon kal;ai?<{a>fic’ araiyum c;i?<{i>-pant;a?<{ap>rattu<i4> Otukku-k-kontu
tantécura-vilai y<{15>(a)ka Ivarkalukku <ku>tuttom Ik-kdyi; lali?<lil> t{16>ajn!<n>at-
tom ~=

Apparatus

<12) ;A?7{A>ntu + Compare Antu mdri-c ce(m) in INSTamilNaduooo3o0 (line 9).

Translation

<1> Prosperity! Fortune!
{1-4 (9)th year of the glorious king Kulotturiga C6la, emperor of the three worlds.

{4-9) These (innavarkkum) (were the women who were granted rights:) Nacci, daughter
of Aram-utaiyal, also known as Narpattennayira Narikai, and for these four (women:)
Kovi, Tiruvutaiyal, Tiruméni, and Nallu.!

<{9-12)> We, the temple trustees (tanattdr), have received one and a half kalaficu of
gold as fixed price by Tantécurar,® and deposited it into the temple treasury, thereby
granting (the right to) sing the first song (mutal pattu), of the Tiruvempavai, to carry
out (munnérram) the hunting festival (tiruvettai), and to climb on the sacred chariot
(tirutter). These (duties) are to be performed by them in rotation every other year in
the temple of this Lord.

The beneficiaries are indicated by a chain of datives, partly coordinated by -um: nacci-ana narpattennayira
narikaikku (i.e., Narpattennayira Narkai, alias Nacci, daughter of Aramutaiyal), followed by kovikkum, tiru-
vutaiyalukkum, tirumeénikki, and nallukkum. The syntax is ambiguous because of the inconsistent distribution
of -um, which makes the segmentation of names interpretative. ARIE summarizes the transaction as involv-
ing two tévaratiyal, but without mentioning the segmentation of their names. Alternatively, another reading
could restrict the enumeration to items explicitly marked by -um, yielding three coordinated beneficiaries:
1) nankaikku kovikkum, 2) tiruvutaiyalukkum, and 3) tiruménikki nallukkum.

2Sanskrit Candesvara.


https://dharmalekha.info/texts/INSTamilNadu00030

Bibliography

Reported in ARIE 1939-43 (ARIE/1939-1943/B/1940-1941/143).

This edition by Renato Dévalos and Emmanuel Francis, based on autopsy (2024), photos
(E. Francis, 2024), ASI estampage kindly supplied by the Director of Epigraphy in
Mysore, and online documentation (photo by Aragalur Pon Venkatesan, accessed
2025-11-05).

Secondary

ARIE 1939-43. Annual reports on South Indian epigraphy for the years 1939-40 to 1942-43.
Edited by C. R. Krishnamacharlu & N. Laksminarayan Rao. Delhi: Government of India,
1952, Page 92, item 143, appendixes B/1940-1941.


https://maps.app.goo.gl/DePA4mJtfzgRM8qH6

	Summary
	Palaeographic description
	Edition
	Apparatus
	Translation
	Bibliography
	Secondary


